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EU Declaration of Conformity

lv)  ES atbilstibas deklaracija
hu)  EU-megfeleléségi nyilatkozat
nl)  EG-conformiteitsverklaring

) Deklaracja zgodnosci UE

de) EU-Konformititserkldrung
Déclaration de conformité UE

bg) EC dewnapauus 3a CbBMeCTUMOCT

s) Declaracién CE de conformidad

—
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(cs)  EU prohlaseni o shodé (pt)  Declaracdo de conformidade da CE
(da) EF-overensstemmelseserkleering (ro)  Declaratie de conformitate UE
(et)  ELivastavusdeklaratsioon (sk)  Vyhlasenie o zhode EU

(el)  ARAwon ouppopgwong EE (sl)  EU izjava o skladnosti

( (fi)  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
( (sv)  EU-férsdkran om dverensstimmelse
(

r) EU Izjava o sukladnosti
it)  Dichiarazione di Conformita UE
) ES atitikties deklaracija

Endress+Hauser SE+Co. KG, Hauptstraie 1, 79689 Maulburg

declares as manufacturer under sole responsibility, that the product

(de)  erklért als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

(fr)  déclare en tant que fabricant, sous sa seule responsabilité, que le produit

(bg)  mexmapmpa KaTO IPOM3BOAMTEI C USKIIFOUMTENIHA OTTOBOPHOCT, Ye MPOAYKTET

(es)  declara, en calidad de fabricante y asumiendo en exclusiva la responsabilidad, que el producto
(cs)  jakoZto vyrobce, prohlasuje na svou vlastni zodpovédnost, Ze vyrobek

(da)  erklaerer som producent under eneansvar, at produktet

(et) kinnitab tootjana oma ainuvastutusel, et toode

(el) SnAWVel WG KATACKEUAOTI|G € AMOKAELIOTIKY Tr)¢ €UV, GTL TO TIPOi6V

(hr)  izjavljuje kao proizvoda¢ s isklju¢ivom odgovornoséu da je proizvod

(it) dichiara, sotto la propria esclusiva responsabilita in quanto fabbricante, che il prodotto
(1t) kaip gamintojas prisiimdamas atsakomybe patvirtina, kad gaminys
(lv)  karaZotajs un uznemoties visu atbildibu pazino, ka izstradajums

(hu)  mint gyérto kizdrélagos feleléssége mellett kijelenti, hogy a termék

(nl)  verklaart als fabrikant onder volledige verantwoordelijkheid, dat het product
(pl)  jako producent oswiadcza, na swojg wytaczng odpowiedzialnosé, ze wyréb
(pt)  declara como fabricante sob responsabilidade exclusiva, que o produto

(ro)  1n calitate de producitor, declaré pe proprie rispundere c& produsul

(sk)  vyhlasuje ako vyrobca na vlastni zodpovednost, Ze vyrobok

(sl) kot proizvajalec z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da je izdelek

(fi) ilmoittaa valmistajana yksinomaisella vastuullaan, etté tuote

(sv)  forkunnar som tillverkare med ensamansvar, att produkten

Liquiphant M
FTL50, FTL50(H), FTL51, FTL51(H)

EU_00959_03.22



Endress+Hauser £71]

People for Process Automation

conforms to following European Directives:

(de)  den folgenden Européischen Richtlinien entspricht:

(fr) est conforme aux directives européennes suivantes :
(bg)  orroBaps Ha cle[HUTE EBPONECKM HUPEKTUBM:

(es)  se ajusta a las siguientes directivas europeas:

(cs)  vyhovuje nasledujicim evropskym smérnicim:

(da)  erioverensstemmelse med felgende direktiver:

(et)  vastab jargmistele Euroopa direktiividele:

(el)  ouppoppuvetal pe Tig ak6Aoubeg Eupwmnaikég O6nyiec:
(hr)  uskladu sa sljedeé¢im europskim direktivama:

(it) & conforme alle sequenti direttive europee:

(t) atitinka toliau nurodytas Europos Sajungos direktyvas:
(lv)  atbilst talak noradito Eiropas direktivu prasibam:

(hu)  megfelel az aldbbi eurépai iranyelveknek:

(nl)  voldoet aan de volgende Europese richtlijnen:

(pl)  jest zgodny z nastepujgcymi dyrektywami europejskimi:
(pt)  estd em conformidade com as seguintes diretrizes europeias:
(ro) este In conformitate cu urmatoarele directive europene:
(sk)  jevstlade s tymito eur6pskymi smernicami:

(sl) skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:

(i) téyttéa seuraavat eurooppalaiset direktiivit:

(sv)  overensstammer med f6ljande europeiska direktiv:

ATEX 2014/34/EU  (L96/309)
EMC 2014/30/EU (L96/79)
RoHS 2011/65/EU (L174/88)
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Applied harmonized standards or normative documents:

(de)  Angewandte harmonisierte Normen oder normative Dokumente:

(fr)  Normes harmonisées ou documents normatifs appliqués :

(bg)  IlpwoxeHM XapMOHM3MPAHM CTAHAAPTYM WIM HOPMATUBHM LOKYMEHTH:
(es)  Normas armonizadas o documentos normativos aplicados:

(cs)  Aplikované harmonizované normy nebo normativni dokumenty:

(da)  Anvendte harmoniserede standarder eller normative dokumenter:

(et)  Kohaldatud harmoneeritud standardid véi normdokumendid:

(el) Egappoopéva evappoviopéva mpdtura 1) KavovioTika éyypaga:

(hr)  Primijenjeni uskladeni standardi ili normativni dokumenti:

(it) Norme armonizzate o documenti normativi applicati:
(1t) Taikytini suderintieji standartai ar norminiai dokumentai:
(Iv) Piemeérotie saskanotie standarti vai normativie dokumenti:

(hu)  Alkalmazott harmonizalt szabvanyok vagy normativ dokumentumok:
(nl) Toegepaste geharmoniseerde normen of normatieve documenten:
(pl)  Zastosowane normy zharmonizowane lub dokumenty normatywne:
(pt)  Normas harmonizadas aplicadas ou documentos normativos:

(ro)  Standarde armonizate sau documente normative in vigoare:

(sk)  Pouzité harmonizované normy alebo normativne dokumenty:

(s1) Uporabljeni harmonizirani standardi ali normativni dokumenti:

(fi) Sovelletut yndenmukaistetut standardit tai ohjeelliset asiakirjat:

(sv)  Tillimpade harmoniserade standarder eller normativa dokument:
EN IEC 60079-0 (2018) EN 61326-1 (2013)
EN 60079-7 (2015) + A1 (2018) EN 61326-2-3 (2013)
EN 60079-11 (2012) EN 61326-2-5 (2013)
EN IEC 60079-15 (2019) ENIEC62311 (2020)
EN 60079-31 (2014) ENIEC 63000 (2018)
EN 61010-1 (2010)
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Certificate No.:

(de)  Zertifikatsnummer:
(fr)  Numéro de certificat :
(bg)  No na ceptudmkara:

(es)  Numero de certificacion:

(cs)  Cislo certifikatu:
(da) Certifikatnummer:
(et)  Sertifikaadi number:

(el)  ApBpog TuatonowmTiKOU:

(hr)  Broj certifikata:
(it) Numero certificato:
(1t) Sertifikato numeris:

EU 00959 X

i.V. Dr. Arno G6tz

Department Manager

Maulburg, 01.09.2022/
Endress+Hauser SE+Co. KG

EU_00959_03.22

(Iv)
(hu)
(nl)
(pl)
(pt)
(ro)
(sk)
(sl)
(fi)
(sv)
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C€

Sertifikata numurs:
Tanusitvanyszam:
Certificaatnummer:
Numer certyfikatu:
Nimero do certificado:
Numar certificat:

Cislo osvedéenia:
Stevilka certifikata:
Todistuksen numero:
Certifikatnummer:



